ANNOUNCEMENTS
Monday, March 27 at 6:00 PM: Great Compline
Wednesday, March 29 at 6:00 PM: Pre-Sanctified
Liturgy
Thursday, March 30 at 4:30: Great Canon of St.
Andrew of Crete; Followed by Lenten Pot Luck
Friday, March 31 at 6:00 PM: Complete Akathist
Hymn
Sunday, April 2: Orthros 9:30 AM and Divine
Liturgy 10:30 AM
Stewardship: As of March, we are up to 66
stewards. There are at least 35 others who have
not yet submitted their pledge for 2017. Please
submit at your earliest convenience!
Our Spring Bake Sale will take place on Friday,
May 5th
Baking Schedule: Today after church we are
making dolmades
Sunday, April 2 – Koulourakia
Sunday, April 23 – Kourambiedes
Bring an apron and join us! No experience needed!
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Please join us for coffee sponsored by the
Vangelopoulos Family in the Hellenic Center
following the Divine Liturgy.
To help support the Philotimi Group, Tom
Vangelopoulos will be baking Tsourekia for Easter.
If you are interested, please order as soon as
possible. There is a sign up sheet on the bulletin
board. The deadline to order is April 2nd and the
price is $10 each. All the proceeds will go to the
Philotimi Group. Tsourekia will be available for
pick-up on Palm Sunday.
The Daughters of Penelope (DOP) Harmonia
Chapter 366 extends a "belated" thank you to
everyone who participated in recent projects.
Your contributions of goods or monetary donations
enabled the DOP to send an SUV-load of
household supplies and $175 to the Shelter for
Help in Emergencies in November.
Your
attendance at our "Jingle and Mingle" Christmas
party in December was deeply appreciated; your
admission and beverage donations were matched
by the DOP, rounded up to $450, and given to
our Transfiguration Greek Orthodox Church. To
celebrate the true meaning of Christmas, the
DOP adopted a senior citizen who resides in a
local nursing home and gave him Christmas gifts
of fragrances, lotions, socks, a coat, and a
Cleveland Cavaliers basketball cap. Thank you to
all who made 2016 a memorable year for
Harmonia Chapter 366. We look forward to being
of assistance to our community and parish in
2017.

It is with the greatest spiritual joy that we announce to all the birth of baby “Theo”
(Theodore John Harbilas) born to Peter and Lauretta Harbilas on Monday, March 20,
2017 (8 lbs, 10 oz)! Baby Theo and Mom are both healthy. Please hold Peter,
Lauretta and baby Theo in your prayers.
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THE READINGS OF THE DAY
GOSPEL READING

March 26, 2017

EPISTLE READING

The Reading is from Mark 9:17-31

Sunday of St. John Climacus

The reading is from St. Paul's Letter to the
Hebrews 6:13-20.

At that time, a man came to Jesus kneeling and
saying: "Teacher, I brought my son to you, for he has
a dumb spirit; and wherever it seizes him it dashes
him down; and he foams and grinds his teeth and
becomes rigid; and I asked your disciples to cast it
out, and they were not able." And he answered them,
"O faithless generation, how long am I to be with
you? How long am I to bear with you? Bring him to
me." And they brought the boy to him; and when the
spirit saw him, immediately it convulsed the boy, and
he fell on the ground and rolled about, foaming at the
mouth. And Jesus asked his father, "How long has he
had this?" And he said, "From childhood. And it has
often cast him into the fire and into the water, to
destroy him; but if you can do anything, have pity on
us and help us." And Jesus said to him, "If you can!
All things are possible to him who believes."
Immediately the father of the child cried out and said,
"I believe; help my unbelief!" And when Jesus saw
that a crowd came running together, he rebuked the
unclean spirit, saying to it, "You dumb and deaf
spirit, I command you, come out of him, and never
enter him again." And after crying out and
convulsing him terribly, it came out, and the boy was
like a corpse; so that most of them said, "He is dead."
But Jesus took him by the hand and lifted him up,
and he arose. And when he had entered the house, his
disciples asked him privately, "Why could we not
cast it out?" And he said to them, "This kind cannot
be driven out by anything but prayer and fasting."
They went on from there and passed through Galilee.
And he would not have any one know it; for he was
teaching his disciples, saying to them, "The Son of
man will be delivered into the hands of men, and
they will kill him; and when he is killed, after three
days he will rise."

Irenaeus the Hieromartyr of Hungary
26 Martyrs in Crimea

AT THE SMALL ENTRANCE WE CHANT
Resurrectional Apolytikion Tone Grave.
By means of Your Cross, O Lord, You abolished death. To the robber You opened
Paradise. The lamentation of the myrrhbearing women You transformed, and You
gave Your Apostles the order to proclaim to all that You had risen, O Christ our God,
and granted the world Your great mercy.
Κατέλυσας τῷ Σταυρῷ σου τὸν θάνατον, ἠνέῳξας τῷ Λῃστῇ τὸν Παράδεισον,
τῶν Μυροφόρων τὸν θρῆνον μετέβαλες, καὶ τοῖς σοῖς Ἀποστόλοις κηρύττειν
ἐπέταξας, ὅτι ἀνέστης Χριστὲ ὁ Θεός, παρέχων τῷ κόσμῳ τὸ μέγα ἔλεος.
Apolytikion for Annunciation of the Theotokos
Today is the fountainhead of our salvation and the manifestation of the mystery which
was from eternity. The Son of God becometh the Virgin's Son, and Gabriel
announceth the good tidings of grace; for this cause, let us cry to the Mother of God
with him: Rejoice, thou who art full of grace, the Lord is with thee.
Σήμερον τῆς σωτηρίας ἡμῶν τὸ Κεφάλαιον, καὶ τοῦ ἀπ' αἰῶνος Μυστηρίου ἡ
φανέρωσις, ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ, Υἱὸς τῆς Παρθένου γίνεται, καὶ Γαβριὴλ τὴν
χάριν εὐαγγελίζεται. Διὸ καὶ ἡμεῖς σὺν αὐτῷ τὴ Θεοτόκω βοήσωμεν· Χαῖρε
Κεχαριτωμένη, ὁ Κύριος μετὰ σοῦ.
Apolytikion for the Transfiguration
You were transfigured upon the mountain, O Christ Our God, showing to your
disciples Your glory as much as they could bear. Do also in us, sinners though we be,
shine Your everlasting light, through the intercessions of the Theotokos, O Giver of
light. Glory to You.
Kontakion
To you, Theotokos, invincible Defender, having been delivered from peril, I, your
city, dedicate the victory festival as a thank offering. In your irresistible might, keep
me safe from all trials, that I may call out to you: "Hail, unwedded bride!"
Τὴ ὑπερμάχω στρατηγῶ τὰ νικητήρια, ὡς λυτρωθεῖσα τῶν δεινῶν
εὐχαριστήρια, ἀναγράφω σοὶ ἡ Πόλις σου Θεοτόκε, Ἀλλ' ὡς ἔχουσα τὸ
κράτος ἀπροσμάχητον, ἐκ παντοίων μὲ κινδύνων ἐλευθέρωσον, ἵνα κράζω
σοί, Χαῖρε νύμφη ἀνύμφευτε.

BRETHREN, when God made a promise to Abraham,
since he had no one greater by whom to swear, he
swore to himself, saying, "Surely I will bless you and
multiply you." And thus Abraham, having patiently
endured, obtained the promise. Men indeed swear by a
greater than themselves, and in all their disputes an
oath is final for confirmation. So when God desired to
show more convincingly to the heirs of the promise the
unchangeable character of his purpose, he interposed
with an oath, so that through two unchangeable things,
in which it is impossible that God should prove false,
we who have fled for refuge might have strong
encouragement to seize the hope set before us. We
have this as a sure and steadfast anchor of the soul, a
hope that enters into the inner shrine behind the
curtain, where Jesus has gone as a forerunner on our
behalf, having become a high priest for ever after the
order of Melchizedek.
Ἀδελφοί, τῷ Ἀβραὰμ ἐπαγγειλάμενος ὁ θεός, ἐπεὶ κατʼ
οὐδενὸς εἶχεν μείζονος ὀμόσαι, ὤμοσεν καθʼ ἑαυτοῦ,
λέγων, Ἦ μὴν εὐλογῶν εὐλογήσω σε, καὶ πληθύνων
πληθυνῶ σε. Καὶ οὕτως μακροθυμήσας ἐπέτυχεν τῆς
ἐπαγγελίας. Ἄνθρωποι μὲν γὰρ κατὰ τοῦ μείζονος
ὀμνύουσιν, καὶ πάσης αὐτοῖς ἀντιλογίας πέρας εἰς
βεβαίωσιν ὁ ὅρκος. Ἐν ᾧ περισσότερον βουλόμενος ὁ
θεὸς ἐπιδεῖξαι τοῖς κληρονόμοις τῆς ἐπαγγελίας τὸ
ἀμετάθετον τῆς βουλῆς αὐτοῦ, ἐμεσίτευσεν ὅρκῳ, ἵνα
διὰ δύο πραγμάτων ἀμεταθέτων, ἐν οἷς ἀδύνατον
ψεύσασθαι θεόν, ἰσχυρὰν παράκλησιν ἔχωμεν οἱ
καταφυγόντες κρατῆσαι τῆς προκειμένης ἐλπίδος· ἣν
ὡς ἄγκυραν ἔχομεν τῆς ψυχῆς ἀσφαλῆ τε καὶ βεβαίαν,
καὶ
εἰσερχομένην
εἰς
τὸ
ἐσώτερον
τοῦ
καταπετάσματος· ὅπου πρόδρομος ὑπὲρ ἡμῶν
εἰσῆλθεν Ἰησοῦς, κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδὲκ
ἀρχιερεὺς γενόμενος εἰς τὸν αἰῶνα.

